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Welcome D67 Members!

This is a new D67 newsletter, created for the benefit of our members around 
the island. You’ll be able to easily keep up with the most interesting and 
exciting news in our local Toastmasters community. This is the first issue and 
the next issue will be in February 2017.

If you would like to contribute news (articles and/or photos) to the next 
issue, please contact our editing team (D67newsletterteam@gmail.com).

If you would like to be part of the editing team as an editor, translator or 
translation proofreader, please contact me (simonenash.tm@gmail.com). 
The duties of editors involve calling for articles, checking & correcting 
content, formatting articles (including photos) in this newsletter template. 
Translators and translation proofreaders will also be needed, from Chinese to 
English and English to Chinese so we can offer a bilingual newsletter. The 
newsletter team will work together to get each issue successfully published.

Simone Nash, DTM                                                                                                             
Club Growth Director 2016-2017

這是一份新出版的D67定期刊物,其目的在謀求臺灣各分會會員的福
利。各位會員可在我們的Toastmasters各區分會及時掌握到最有趣味
性及最精彩的訊息。這是頭期刊物，下期刊物將於2017年2月出刊。
假若各位會員有意在下期刊物投稿分會訊息（文章或者照片），請接
洽我們的編輯小組（D67newsletterteam@gmail.com）。

如果各位會員樂意加入我們的編輯團隊擔任編輯人員，翻譯人員，或
者翻譯校對人員，請跟我聯絡（simonenash.tm@gmail.com）。
編輯人員的職責包含邀稿，篩選，修改內容，以及在通訊刊物電腦版
面將文稿（含照片）格式化。對於中文譯成英文以及英文譯成中文的
文稿，翻譯人員及翻譯校對人員也需要列入幫忙，如此我們可以提供
給會員們一份雙語的通訊刊物。刊物團隊將同心協力使得每期刊物順
利如期出刊。

吳慧妮, DTM                                                                                                                        
2016-2017 推廣副總會長

TOASTMASTERS INTERNATIONAL

D67 NEWSLETTER
District 67 News And Events
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Newest DTMs in District 67

Lulu Tseng DTM 
(ASUS Charter President) 

November 29 2016
Achieved in 3 years!

Caroline Chia DTM 
(Taipei Metro President) 

December 15 2016
Achieved in 2 years!

Michael Xie DTM 
(Division A Director) 
December 14 2016

Achieved in 3 years!

Paul Sharpe DTM             
(BtS Charter President) 

December 10 2016
Achieved in 3 years!

"If I can achieve the DTM award, everyone can achieve it. 
My English level is normal. My job is busy. I can achieve it is 
because I want it. If there is one thing you truly want to do, 
all the universe will help you. Dare to dream. Challenge 
yourself.“ – Michael Xie, DTM Division A Director

“如果我能獲得DTM,相信每個人都可以的:

我英文程度普通，工作繁忙，我還能獲得DTM，
那是因為我想要，若你真的很想要一件事物，
那老天也會幫你的。勇於夢想，挑戰自我”。
-- 謝學儀 DTM 現任A部總監

新’傑出會員’



#1 New Club 新分會

Born to Shine Christian
Toastmasters Club

Chartered 成立的日期: October 2016
President 分會會長: Paul Sharpe ACS, ALS 
Meeting day/time: 1st & 3rd Friday 7-9 PM
Location: Howard Civil Service International House,

No. 30, Section 3, Xinsheng Road, Taipei

DCP 7
(@12/11/2016

Area G4



THUMP Toastmasters Club

Chartered 成立的日期: October 2016
President 分會會長 : Vicky Chuang
Meeting day/time: 1st & 4th Friday 12-2 PM
Location: Dept. of Chemical & Materials Engineering

No. 1727, Sec 4, Taiwan Blvd, Taichung

#2 New Club 新分會 Area B3



PAREXEL Toastmasters Club

Chartered 成立的日期: November 2016
President 分會會長: Joe Yu
Meeting day/time: Every other Tuesday 12 PM
Location: 22F, No. 200, Keelung Rd., Sec. 1, Taipei

#3 New Club 新分會 Area M1



如果有，請通知推廣副總會長 (吳慧
妮)，我們可提供協助，讓新分會在本
年度成立。

如果還沒有，請想想您的社區、工作
場合、母校…機會無所不在。

大家一齊來協助台灣總會更成長茁壯。

If yes, please inform CGD Simone Nash 
(simonenash.tm@gmail.com) and we can 
see how to support it to make it into a new 
club as soon as possible! 

If not yet, please think about your 
community, your workplace or your alma 
mater...the opportunities are boundless. 

Let's keep growing our district, stronger 
together!

New Club Leads

你知道任何創新會的機會嗎? 

Do you know of any potential new club leads? 

Corporate Clubs

Campus Clubs

Community Clubs

mailto:simonenash.tm@gmail.com


Have you applied for MEMBERSHIP 
GROWTH incentives?

你們已申請"會員成長獎勵"了嗎?
Fill in the incentive application form at goo.gl/ZAAzdR

到 goo.gl/ZAAzdR 填申請表



【Toastmasters District 67 Official LINE Released-
國際演講協會官方LINE正式上線】

號外! 號外! 中華民國國際演講協會的官方LINE帳號，已於今年九月初正式上線! 此 LINE 會不定期
地提供很棒的國際演講會活動資訊、豐富的知識內容、值得大家祝賀的喜訊..等，甚至有任何的
疑難雜症，都可以透過此 LINE 與總會的幹部及小編們聯繫與詢問唷~

加入方式很簡單，請看下面資訊!
1. 掃描右方國際演講會Toastmasters D67 好友 LINE QR-code
2. 在LINE 設定-加入好友中，以ID搜尋「@d67tm」(須包含＠) 
3. 透過手機點選，加入好友連結 http://line.me/ti/p/%40d67tm

Join us!

加入!

HOT NEWS! Toastmasters District 67 Official LINE was created in 2016 September. 
You could add the account as a LINE friend, and interact with us anytime and share 
news/information or ask questions. 

Scan the QR-code, and become a friend with Toastmasters District 67. Add a friend as Toastmasters 
District 67 by searching the ID ‘@d67tm’. Using the smart phone and clink the link -
http://line.me/ti/p/%40d67tm

溝通系統有問必答處 Communication System Q&A 
Discussion
>> 此粉絲團讓會友們能對演講會「溝通系統」提

出心中任何的疑難雜症，其會由資深或經驗豐富
的會友回覆您的寶貴問題。同時也很歡迎所有會
友們共同進行意見分享及切磋，讓此平台是個會
員們互動之討論區。

This is a group as Q & A discussion, all the questions 
which are related to toastmasters communication 
are welcomed, and seniors or experienced members 
will reply their suggestions and opinions for 
reference. In addition, members are also feel free to 
share feelings and ideas.
https://www.facebook.com/AskcomD67/?fref=ts

http://line.me/ti/p/@d67tm
https://www.facebook.com/AskcomD67/?fref=ts


2016-2017 District 67 Public Relations Deputy Manager

2010-2012 Chair of Taoyuan Hsinchu Miaoli Education and Training

2009-2010 Division E Governor

2008-2009 Area E1 Governor

2007-2008 Hsinchu Toastmasters Club President

Member Profile 
會員剪影

Justin Wu ACB, ALB

Justin Wu joined Toastmasters more than 10 years
ago since he was a freshman in college. At that
time, he didn’t join a campus club, but picked the
only community club in that city – Hsinchu
Toastmaster Club. After joining, he started to serve
as club sergeant at arms, club vice president
membership, club president. Then he even served
as area governor, and became the youngest
division governor in Taiwan. As division governor,
he coordinated many outstanding events enjoyed
by members, and also at the end of his term, the
division officers and club presidents held a special
division discharge and installation ceremony for
him.

Justin feels that Toastmasters is just like his second
family. Since he learns and grows in this
organization, it is the longest place he stays in,
more than any school life he has had. He believes
in, “the more you give the more you receive," and
he devotes a lot into this non-profit organization
with full passion. He is currently serving as 2016-
2017 Toastmaster International District 67 Public
Relations Deputy Manager. He has utilized his
public relations professional and creative ideas to
create many public promotions or interesting
events via news media, radio, Facebook, LINE and
more.

2016-2017 Toastmaster International District 67
Public Relations Team – Gina Liu / Justin Wu and
Taipei Radio Station – ABC for fun host – Alex Hung

Welcome all members and friends to LIKE the
Toastmaster International District 67 official
Facebook and Fan page to get the latest news,
useful knowledge and wonderful events
information!

Toastmaster District 67 Facebook Fan page -
https://www.facebook.com/groups/d67tm/
Toastmaster District 67 Facebook Official page -
https://www.facebook.com/D67TM/?fref=ts

吳亮東會友，擁有相當清秀與充滿文青氣質的
臉龐，如果不說可能不知道，他已經參加國際
演講協會超過10年! 當他還是學生時期，便成為
國際演講協會的一份子，那時並沒有選擇屬於
學生之校園分會，而是參與社區型態的新竹英
語國際演講會。積極學習及熱心服務的亮東會
友，很快地就擔任分會的事務長、會員副會長、
分會會長，甚至那時還是學生的他，擔任E1區
總監和是台灣目前最年輕擔任部總監一職的會
友。
吳亮東會友經常與我們分享，國際演講協會彷
彿就是他第二個家，這個組織是充滿溫馨與富
有學習成長養分的大平台，培育出很多優秀與
傑出的領導人才。

懷著「飲水思源」、「食果子拜樹頭」之信念的
他，總是不遺餘力的為這個協會付出與貢獻，這
屆他藉由在公關領域的專業與新奇的創意，擔任
總會副公關長。今年我們特別能感受到總會公關
團隊的用心推廣及經營會友們之互動關係，例如
報章媒體之新聞報導、各式電台的傑出會友深度
訪談、LINE 的建立與有問必答之服務，國際演講

協會臉書粉絲團各式貼文與趣味互動交流，皆能
深深看出這屆總會公關團隊的巧思和細膩規劃。

歡迎大家踴躍的加入臉書群組與粉絲團，可收到
不定期的最新消息、佳文共賞、各類智識與教育
性的活動，還有很多意想不到的贈送總會禮物活
動。

https://www.facebook.com/groups/d67tm/
https://www.facebook.com/D67TM/?fref=ts


你是有經驗的教練或你想增加教練經驗
嗎？好機會來了！如果你願意接受指派
為教練，請寫email 給推廣副總會長吳慧
妮(simonenash.tm@gmail.com)。

理想人選為具有做過區總監或更高幹部
的服務經驗，但如果你有足夠演講會經
驗，你也可以被任命為教練。下列為需要
教練的分區:
A4, B2/3, C1, D1/2/3/4, E1/2/3, F1/2/3, 
G3/4, H2/4, I1/2/3, J1/2/4, K3, L1/3, M3, 
N2/3。

Are you an experienced coach or do you want to 
gain coaching experience? This is the perfect 
opportunity for you!!
Please email Club Growth Director, Simone Nash 
(simonenash.tm@gmail.com) if you would like to 
take this assignment! Ideally, you have experience 
as area governor/director or higher, but if you have 
enough experience in Toastmasters, a coach 
appointment is possible.
There are club coach positions available in these 
areas:
A4, B2/3, C1, D1/2/3/4, E1/2/3, F1/2/3, G3/4, H2/4, 
I1/2/3, J1/2/4, K3, L1/3, M3, N2/3.



TGIF Toastmasters did it again ! Top one club achieving DCP 10 points in D67. TI records show TGIF is the 
Top 5th club in the World!! What a great honor and pleasure to see a club strive and search for 
excellence in the four consecutive years after they were chartered. Thanks for the wonderful example 
you set for other clubs. Special thanks goes to Club President Joseph Calpin, his officers and members, 
and of course also PP's 夏保羅 （Paul Sharpe), Lester Lin, Douglas Huang, and more. It's so inspiring, just 
like Paul's training theme on 12/10 - EIE (Excellence is Everything).

Excellence in Club Performance

[ 頭號消息 ] ~~ 感謝主國際演講
會又一次在D67領先群倫成為第一個
獲得DCP10分的分會。也是全世界排
名第五個最先獲得10分的分會! 真
是我們的榮耀和喜悅，也見證了追
求完美的決心能讓一個新分會從創
會起就每年都拿DCP10分(已經連續4
年) 。 感謝現任會長康傑和幹部、
會員的努力，還有前會長們的支援
(夏保羅、林念青、黃瑞祥)。

Written by Teresa Chang, DTM District Director D67

分會傑出表現

真是發人深省，就如同夏保羅12/10的教育訓練主題 EIE - Excellence is Everything 

(卓越是一切的根本)

滿滿的感動，表達不出我這三年的回憶。影片中的每個人，不管是否還在這個舞台
上，你們都是我的朋友。我們一起度過的這段日子，永遠不會忘記。獻給所有吐司，

感謝有你們，我才能成長至此。 -- 謝學儀 DTM 現任A部總監

Asus TMC, Incredible Asus TMC, Pega Pega Toastmasters Club
3-Year Anniversary Party - December 2016Corporate 

Toastmasters 
Club 

Excellence!

Learning
Sharing
Growing

-- Lulu Tseng DTM



Sunday, September 4, 2016, I finished my 11th

swim across the Sun Moon Lake. We had a team of 
5 but only 2 entered the water. This year, the 
experience was a special one. We registered early, 
we reported early, we stood in line at the lakeshore 
early, AND entered the water EARLY!! 

Last year, my wife was mad at me because I swam 
in the lake with a bad cough though I promised her 
before I left the house at 3 a.m. that I would be a 
driver only and that I would not touch the water. 
But, I could not help myself when I saw the lake. 
I did not keep my word. I entered the lake. Knowing 
that I would be in trouble, my team member, Fiona, 
stood up for me using her cellular phone to prove 
that the lake water can cure the cough because her 
lake-water-soaked cell phone was voiceless. This 
year, somebody left a shiny female yellow shirt at 
the back seat of my car. When my wife asked me 
about the lady’s shirt at my back seat after she 
cleaned my car, I was voiceless. I thought my 
permission to swim would be suspended. I was 
lucky my wife accepted my offer to take her out the 
next day. If it was a skirt, I might be a backpacker 
wondering on the road now. 

Swim across the lake was fun. If you could swim 100 
meters, you could swim 1,000 meters.

Swim Across Sun Moon Lake 
by Eric Liang DTM, PDG 2014-2015

Member Adventures
會員特殊經驗

We got into the lake after 10 o’clock in the morning. 
It took her more than 2 hours to complete the 
route. Her arms and legs had permanent marks for 
more than one year before it faded away. Early in 
the water means ladies won’t be Bar-B-Q’ed.

Early in the lake means you won’t be in a dumpling 
pot. You could enjoy a wider water zone as your 
territory, you won’t get tangled up with others, or 
be lead to swim zigzag. A lot of people got lost 
with no sense of direction when they got into the 
water. They swam in a zigzag path. They swam 
leftward first then rightward, then leftward again 
never knowing where to swim to. 

Over the years of 
participating, I appreciated 
the opportunity to learn 
how to set a direction guide 
with a mountain peak at the 
distance and swim toward it.

If you swim, you might be 
lazy sometimes and made 
the water ‘tasty’. While 
swimming across the lake, 
it was inevitable that you 
would have the need to 
‘relieve’ yourself. Although 
it was hard to do that while swimming, trust me a 
sophisticated swimmer could make it happen. 
Early in the water means we had less polluted 
water than those in the back.

If you could swim 1,000 meters, 3,000 meters 
across the lake would be a piece of cake to you. I 
would like to invite you to go together next year. 
David Chen, who has been a spectator for two 
years, promises that he will get himself ready for 
the next year. Let me know by email if you are 
interested to go (sclplano@ms19.hinet.net).

Early in the water means the sun was still in a low 
horizon at 7 a.m. The heat had not built up yet. 
Years ago, my wife once participated in this event.



Toastmasters leadership opportunities

成為領導者的途徑
COMMUNITY BASED PROGRAMS

YOUTH LEADERSHIP 
PROGRAM

青少年領導課程

SPEECHCRAFT
PROGRAM

演講訓練營

WITHIN THE TOASTMASTERS 
COMMUNITY
MENTOR A NEW 
MEMBER 

指導新成員

BE A CLUB COACH –
HELP REBUILD A CLUB

擔任分會教練 –
幫助較弱的分會

HIGH PERFORMANCE 
LEADERSHIP 

高成效領導

在您成為一位領導者之前，成功在於自我成長。
當您成為一位領導者之後，成功在於成就他人。
—傑克·威爾許

BE A NEW CLUB 
MENTOR

擔任新會指導人

BE A NEW CLUB 
SPONSOR 

擔任新會發起人
Have you benefited from being a Toastmasters 
member? Would you like to contribute to the 
success of others? 
加入Toastmasters後, 您是否受益匪淺? 
您願意貢獻一己之力, 幫助別人成功嗎?

Here are some of the different ways of paying it 
forward in Toastmasters.
這裡有許多能讓Toastmasters互助精神傳承下
去的方法



District Secertary 2014-2015                                     
VPE of Ovation Advanced 
Toastmasters 

張艷華 Catherine Chang ACS, CL

“Do all the good you can, to all the people 
you can, in all the ways you can, as often as 
ever you can, as long as you can.”— Charles 
Haddon Spurgeon

加入Toastmasters將近十五年了，前十
年扮演著一個熱心的Toastmasters。分
會裡的各種幹部都擔任過，也從來沒有
錯失每年春季與秋季大會學習的機會。
甚至像一個追星族一樣，跑到加拿大多
倫多參加世界總會。孔子說 “三人行必有
我師”，十五年來在演講會我交了許多朋
友，大家的專業知識都不吝分享。這樣
的學習與鍛鍊，讓我在工作上更得心應
手，公開的演講與會議的主持都難不倒
我。 如此，在我的職涯生存了三十五年。

I joined Toastmasters nearly fifteen years ago. In the 
first ten years, I was a earnest Toastmaster. I never 
said no to any assignment, no matter in club, area, 
division or district. I grabbed every learning 
opportunity through attending conferences. As a big 
fan of Toastmasters, I went to Toronto to attend the 
international conference in 2005. During my 
Toastmasters career, I have made a lot of friends 
and learned a lot from them. The public speaking 
and leadership skills that I leaned from Toastmasters 
helped me a lot in my professional career.  It 
became a piece of cake for me to speak in public 
and conduct meetings.

青少年領導課程



開始及準備工作
當我把我的想法在分會(黑馬進階雙語演
講會)提出，便得到所有會員的支持，更
很輕易的獲得五位資深會員(Amy Wang、
Doris Liu 、Grace Shih、Simone Nash 、
William Lai) 的協助共同經營這青年領袖
營。九月開學，我與學校相關單位洽談，
獲得他們認同我的理念並開始向學校英文
老師說明及推薦學生參加。不到兩個星期，
招募了十五位已經通過全民英檢的高中生
報名參加。另一方面，我也必須和另外五
位共同主持人開會討論整個青年領袖營的
進行方式及大家的任務分配。同時間我也
向美國總會購買教材證書及感謝狀。

Starting the Program and the Preparation 
Soon after I announced my intention to start YLP 
in DMHS, I got full support from my club, Ovation 
Advanced TMC. I also got support from 5 DTMs 
as Program assistant coordinators. They are Amy 
Wang, Doris Liu, Grace Shih, Simone Nash & 
William Lai. We met and discussed how to 
conduct every session of YLP and distributed 
assignments to each coordinator. At the same 
time, I ordered YLP material from Toastmasters 
International. In September I went to the school 
to get English teachers’ recommendations for 
student participants. Within a short time, fifteen 
students applied for the Program.

兩年前我退休了!開始回到演講會專心的
服務與成長。當時總會長Eric Liang更讓我

擔任總會秘書長的職務，讓我領略到服
務領導的重要。除了尋求自己的成長，
更應該讓我們的經驗回饋社會，也算是
回饋學校多年來出借教室給分會的例會
使用，並提供會議室給演講會作幹部訓
練及開大會使用。因此，我選擇了我熟

悉的環境，為中學生開設一個青年領袖
營。

Two years ago, I retired from my teaching job. I 
decided to return to Toastmasters after being 
absent for a while. I deeply appreciate Eric Liang, 
District Governor 2014-2015, who gave me an 
opportunity to practice servant leadership as 
District Secretary. I realized that in the Toastmasters 
journey, we learn and lead, we accept and give 
back. It’s time for me to give back to DMHS, 
especially as the school supports Toastmasters so 
much. It provides the venue for Toastmasters 
officers’ training & classrooms for regular club 
meetings. That’s why I chose DMHS to conduct the 
Youth Leadership Program.

YLP Coordinator: Catherine Chang

1st half program’s four officers (from center left to left – Daniel, Sunny, Ben, Angel)
2nd half program’s four officers (from center right to right – Connie, Hedy, Jarvis, Janie)



結語
在整個青年領袖營中，所有共同主持人不
僅是演講者也是一位老師，在資料的搜集、
整理及準備投影片的過程也是一種再次的
自我學習，真是所謂”教學相長”呀! 我們看
著年輕人一次比一次進步，克服了緊張、
充滿了自信、能夠聆聽並給同學正向的肯
定與建議、也能夠主持小組討論與主持會
議，我們心中的喜悅真是難以形容，也理
解了這套課程計畫帶給年輕人實質的幫助，
很值得推廣!

Conclusion
The Youth Leadership Program is an informal 
course in the art of communication and 
leadership. In the process, all coordinators learn 
more and all students have fun while learning 
and making new friends. “Teaching benefits 
teachers and students alike”. Youth Leadership 
forces coordinators to be prepared, not only as a 
speaker but also as a teacher. Such skills have 
direct application in our professional careers.  
By participating in the Youth Leadership Program, 
students will learn speaking and leadership skills 
that they will be able to use for the rest of their 
life

Comments from Assistant coordinators
“It’s really a new experience for me to be an assistant coordinator. 
We can find all students like to join the program, take assignments 
and involve themselves in the roles. They are really sweet and lovely. 
I like to join in the learning with them especially to feel the young and 
joyful atmosphere. Thank you YLP of Toastmasters.” 
---William Lai, DTM

學生們學到什麼
青年領袖營是一種工作坊，設計成八次的
集會(每次兩小時)。學生們利用下課後的
兩小時，而共同主持人則利用下班後的時
間志願到場帶領學生們循序漸進的學習演
講會的各項技巧。

八次的內容分別是第一次:主席職務的介
紹，第二次:公開演講的介紹，第三次:即
席演講，第四次:好的講稿組織，第五次:

傾聽，第六次:演講中的動作，第七次:聲
音及用詞，第八次:技能展現，最後一次
則是舉辦一個發表會。這樣的課程可以幫
助學生們增進了自信心及他們以後人生中
與人互動的技巧。

What students learn
The Youth Leadership program is a workshop, 
designed to be conducted in eight sessions. 
Session 1:Introduction to Chairmanship 
Session 2:Introduction to Public Speaking 
Session 3:Impromptu Speaking   
Session 4:Organizing your Speech 
Session 5:Listening  
Session 6:Gestures in Speaking  
Session 7:Voice and Vocabulary 
Session 8:Show your Skill 
Plus a special ‘graduation event’ at the end. 
Students learn how to prepare and present a 
speech, conduct meetings, listen effectively and 
evaluate what they have heard. By the end of 
eighth session, they’ll have developed self-
confidence and interpersonal communication 
skills that they will use for the rest of their lives. 

Comments from Assistant coordinators
“I joined the YLP team to gain experience in this excellent 
educational program for young people. I have truly learnt much 
more than I expected and feel very fulfilled and grateful to have this 
opportunity to give back to the community.”
---Simone Nash, DTM



Conference Excellence!
2016 Fall Conference in Taichung

(Photo credits posted in Conference FB - from many members including Edward Chen, Michael Gingko-Chen)

The perfect opening ceremony hosts –
Jason Ho, Clare Chang

Professional PR Ambassadors

Darren LaCroix, 
Keynote Speaker

Big crowd in Main Hall!

Drum Performance



國語幽默演講
比賽優勝者

國語講評
比賽優勝者

台語幽默演講
比賽優勝者

台語講評
比賽優勝者

Japanese Humorous 
Speech Contest Winners

Japanese Evaluation
Contest Winners

Contest Winners 比賽優勝者

1st 賴彥志
2nd 陳玉珠
3rd 鄭茜文

1st 洪儷綺
2nd 康傑
3rd 陳麗紅

1st 賴鳳成
2nd 廖春國
3rd 蒲美華

1st 林惠君
2nd 陳麗紅
3rd 黃鵬堯

1st 林展弘
2nd 林俊霖
3rd 陳美秀

1st 加藤整
2nd 黃俊嘉
3rd 麥譽耀



The perfect closing ceremony hosts –
Sophia Huang, Sam Livingston

Post-conference team review 
meeting & celebration

English Humorous 
Speech Contest Winners

1st Joseph Calpin
2nd Kyle Mullaney
3rd Josh Yang

Appreciation to CEO & 
BILF Division Directors!

English Evaluation
Contest Winners

1st Joseph Calpin
2nd Eric Ma
3rd Josh Myers

Contest Winners 比賽優勝者

Pathways gathering 
with Mike Yang, DTM



Join the D67 Spring Con FB
Group for all the latest news!


